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1. METOODIKA 

 

1.1. Eesmärk 

 
Käesoleva uuringu eesmärk oli uurida pikaajalise viisa (D-viisa) alusel Eestisse saabunud 
ukrainlaste teadlikkust neile ligipääsetavatest teenustest/asutustest, info saamise kanalitest ning 
täiendava info vajadusest. 

 

1.2. Sihtrühm 

 
Uuringu sihtrühma moodustasid – D-viisa alusel ja töö eesmärgil riiki saabunud Eestis hetkel 
töötavad või varem Eestis töötanud Ukraina kodanikud, sh lühiajalised töötajad ja 
hooajatöölised. 

 

1.3. Uurimisküsimused 

 
Lähtuvalt uuringu eesmärgist olid peamised uurimisküsimused järgmised:  

1) Kui inimene on võtnud vastu otsuse Eestisse tööle tulla, siis millistest kanalitest ta 
Eestis töötamise kohta peamiselt infot otsib (saatkond, sotsiaalmeediagrupid, sõbrad-
tuttavad jms)? 

2) Milline on sihtrühma teadlikkus neile ligipääsetavatest teenustest/asutustest? (Nt PPA 
migratsiooninõustamine, Ohvriabi, Töötukassa jms) 

3) Millist täiendavat infot soovib sihtrühm saada erinevatest teenustest (Nt konfliktid 
tööandjaga – Tööinspektsioon, Ohviriabi; viisaga seotud küsimused – saatkond, PPA 
jms) 

 

1.4. Uurimismeetod 

 

Uuring viidi läbi kvalitatiivsete intervjuudena, mis toimusid ajaperioodil august kuni oktoober 
2021. Intervjueeritavate värbamine toimus sotsiaalmeediakanalite (Facebook 
Vkontakte;  Odnoklasniki) ning lumepallimeetodi kaudu. 

Uuringu käigus viidi läbi üks kolme osalejaga fookusgrupiintervjuu ning kaks süvaintervjuud. 
Intervjuud toimusid vene keeles veebi teel MS Teamsi keskkonnas. 
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1.5. Intervjueeritute taust 

 

Respondentide sugu 

Viiest intervjueeritavast olid neli mehed ja üks naine (edaspidi M ja N). 

 

D-viisa 

Viiest intervjueeritust oli üks Eestis D-viisaga esmakordselt, ülejäänud neljal oli ka varasem 
Eestis töötamise ja elamise kogemus. Ühel varasema Eestis töötamise kogemusega 
respondendil oli D-viisa hetkel taotlemisel. 

“Tulin siia, töötasin kuus kuud, lahkusin, siis tulin uuesti. … Vahepeal töötasin Soomes ja 
nüüd töötan uuesti Tallinnas.” (M4) 

„Kaks hooaega, kaks korda D-viisa alusel Eestis töötanud. (M4)  

“Aastatel 2016–2018 oli mul elamisluba ja hiljem viisa.” (M2) 

 

Töökohad 

Intervjueeritavad on töötanud järgmistel ametikohtadel: lastepsühholoog, keevitaja, ehitaja, 
puidutöötleja, autojuht, sushimeister.  

Mõnel juhul on selgelt tajutud, et valikuvõimalusi piirab puudulik eesti keele oskus: 

„Nüüd ehituses ja siis puidutöötlemistehases lähedal, varem autojuhina. Hariduselt olen 
Ukrainas õpetaja. Ma ei saa siin õpetajana töötada. Peame keelt õppima. Seetõttu töötan nii, 
nagu töötan. Võin autojuhina töötada. Praegu ehitusplatsil.”(M1) 
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2. TULEMUSED  

 
2.1. Rände eelne faas ja rändeprotsess 

Rände eelse faasi puhul käsitletakse järgnevalt Eestisse tööle ja elama asumist puudutava otsuse 
sündi, Eestisse tööle asumiseks vajalikke infokanaleid ning tööle asumise korraldamist 

2.1.1. Eestisse tööle ja elama asumise otsus 

 

Eestisse tööle ja elama on uuringus osalenud Ukraina kodanikud tulnud suuremate palkade ja 
paremate töötingimuste pärast.  

„No meie väikeste palkade keskel, meil Ukrainas... teil on suuremad palgad ja paremad 
töötingimused.“ (M1) 

Olulist rolli on mänginud ka Eestis varem elanud või hetkel elavad sugulased, sõbrad või 
tuttavad. 

“Kui tekkis mõte kuhugi tööle minna, ütles mu naine mulle, et tema onu töötas ja elas Loksa 
linnas. Jah, siin Stalini ajal. Ta sündis 1955. aastal ja rääkis Eestist väga hästi.” (M1) 

„Tekkis vakants tuttava kaudu. No ja siis veel see, et mul on siin sugulased.“ (M4) 

Mõnel juhul on Eestisse tööle tulek olnud ka planeerimata: 

“See oli ootamatu reis. Ütleme nii, et ma läksin tööle, aga teises riigis - Saksamaal. Ja siis 
tekkisid asjaolud, et see ei õnnestunud, kuna mulle esitati valeinfot. No ei olnud mõtet koju 
naasta. Ja mulle tuli meelde, et mul on Eestis sõber. Ja ma tulin nende juurde ja pärast seda 
esitasin Enic/Naricile avalduse oma diplomi kinnitamiseks ja leidsin töö.” (N) 

“2016. aastal organiseerisid need inimesed, kellega varem koos töötasin, oma ettevõtte ja siin 
hakkasid nad sõlmima lepinguid. … Ja me suundusime siia nagu ärireisile. Olime Ukrainas 
registreeritud ja olime siin nagu tööreisil.” (M2) 

2.1.2. Infokanalid Eestisse tööle asumisel 

 
Infot Eestis töötamise kohta oldi saadud eelkõige Eestis elevate sõprade, sugulaste ja tuttavate 
kaudu, aga ka sotsiaalmeediast, erinevatelt veebilehtedelt, PPA-st ja tööandjalt. 

„Eestis sõbrad. ... Sain peaaegu kogu teabe Internetist politsei veebisaitidelt. Helistasin 
migratsiooniteenistusse. Ja kõik need teenused andsid kogu vajaliku teabe. Ja sellest ajast 
alates sain ma otse tööandja juures tööd, nad väljendasid minu õigusi ja kohustusi tööl. Ja 
rikkumisi ei olnud kunagi milleski.“ (N) 
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“Mu naine leidis Instagramist kuulutuse. Helistas, kirjutas maha. Nad rääkisid. Kõik sobis 
meile ja sõitsime minema. No läksin tööle. Kõik oli telefoni teel Viberis, kirjavahetuse teel, e-
posti teel. (M1) 

“Esimest korda Internetist, kuid Tallinnas, Eestis olles, tuttavate, sõprade ja töökaaslaste 
kaudu.” (M3) 

2.1.3. Eestisse tööle asumise korraldus 

 
Teadmised oma õiguste ja kohustuste kohta Eestis olid enne Eestisse rändamist erinevad. 

„Ma ei teadnud praktiliselt midagi, mis mind ees ootab. Ainus, mida mu sõber ütles, oli see, et 
siin on palju vene keelt kõnelejaid ja tööd leiate niikuinii. Kuna olen inimene, kes saavutab 
alati selle, mida tahab, siis leidsin koolis töö. Hakkasin helistama. ... Kõigepealt üürisin toa, 
hiljem korteri. Ja nii läks kõik väga hästi. Kohtasin naist, õpetajat, kes töötas selles koolis. Ta 
ütles, et on vaba koht, proovige. Ja juhtus nii, et läbisin intervjuu ja tegin väga head tööd.“ (N) 

„Teadsin, teadsin küll, aga ma leidsin ise informatsiooni.“ (M4) 

„Ma saabusin 2016. aastal. Tegin kaks nädalat teste. … Ja siis nad andsid loa, et me 
spetsialistidena tulime ja saame tööle hakata. See tähendab, et ma teadsin, kuhu lähen, teadsin, 
mida teen. Kuid ma pidin mõnda aega kodus olema dokumentide töötlemise ajal, sooritades 
teste.“ (M2) 

Viimase D-viisaga oli kõigil intervjueeritavatel tööle asumise protsess üldiselt tõrgeteta 
sujunud. Ühelgi juhul ei olnud tööandja keeldunud töölepingu allkirjastamisest. 

„Loomulikult vormistati kõigepealt leping, registreerimine Maksuametis. Ja pärast seda 
hakkasime lihtsalt tööle.“ (M2) 

„No veel protsessi ei ole läbinud, aga viisa saamisega ei olnud üldse mingeid probleeme, 
pöördusin politseisse ja sain kahe nädalaga viisa.“ (M3) 

Seevastu varasemate Eesti töökogemustega oli probleeme tööandjaga siiski ette tulnud. 

„Kõik on korras. Kõik allkirjastatud ... Ühel juhul. Teisel juhul oli muidugi probleeme. Näiteks 
kui ma haigestusin, lahkusin, siis öeldi mulle lihtsalt:“Hüvasti!”.“ (M1) 

„Töötasin autojuhina ja siis, kui talvel lukustus algas, koondati meid sealt. Ja meid viidi 
puidutöötlemisele. Ja seal oligi - natuke mitte see, mida ma tahtsin, mitte see, mida nad lubasid, 
mitte see, mida nad ütlesid. ... Seal olid sellised väikesed nüansid, ebameeldivad.“ (M1) 

“Esimest korda saabudes lahkusin praktiliselt nelja kuu pärast, sest tööandja ei saanud mu 
tööviisat pikendada, ma ei tundnud siis õigusakte. Kui te esimest korda tulete, annavad nad 
aega 270 päeva ja siis tööandja ei teinud midagi ega hoiatanud mind, seega pidin lahkuma. 
Seekord oli juba teine tööandja ja tundsin teda juba kolleegide kaudu ning seetõttu töötasin 
teist korda aasta ja probleeme polnud. See oli palju professionaalsem tööandja.” (M3) 
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2.2. Teadlikkus Eestis pakutavatest teenustest 

 

Järgnevas peatükis vaadatakse Eestis tööle asunud ukrainlaste teadlikkust erinevatest neid 
puudutavatest teenustest. 

2.2.1. Teadlikkus Tööinspektsioonist 

 
Teadmised, kuhu tööandjaga probleemide tekkimisel abi saamiseks pöörduda, olid samuti 
erinevad. Ühel juhul oli vastav kontakt juba töölepingus kirjas, teised otsisid aga abi saamiseks 
infot tuttavatelt, internetist ja sotsiaalvõrgustikest. 

„Ma tean, kuhu pöörduda. Mul on lepingus isegi telefoninumber, millega saan ühendust võtta. 
Ja kuna ma uurisin teavet, registreerusin politseiga konsulteerimiseks, sellisel juhul ma tean, 
mida teha. Aga jumal tänatud, midagi ei ole juhtunud.“ (N) 

“Ma arvan, et tean, sest mul on tutvusringkond, seal on tuttav jurist, ta aitas Ukrainast 
probleeme lahendada ja ma konsulteerin temaga aeg -ajalt. Tund konsultatsiooni maksab raha 
ja kui mul on vaja lahendada keeruline küsimus, millele ma Internetist vastust ei leia, pöördun 
tema poole. Ta on Eestis pikka aega elanud ja tegeleb töövaidlustega, nii et alati võib leida 
kompromisse ja väljapääsu. (M2) 

Tööinspektsiooni kohta oli saadud infot sotsiaalmeedia vahendusel.  

„Ei, ma ei teadnud. Facebookis on selline grupp “Ukrainlased Eestis”. Igasuguseid poisse on 
seal, mõtlesin, et ehk teavad. Ma läksin sinna, nad andsid mulle telefoninumbri. Põhimõtteliselt 
pöördusin selle töövaidlusinspektsiooni poole. Helistasin ja nad ütlesid mulle, et otsige 
advokaat ja siis koostatakse teile avaldus. Ja siis mõtleme selle välja.” (M1) 

Mitmetel juhtudel oldi küll kursis, et tööprobleemide teemaga tegelev institutsioon on olemas, 
kuid selle nimes ei oldud kindel. 

„No kuna ma sain infot Internetist, Tööbörsilt, või kuidas seda teil nimetatakse, et sinna on 
vaja pöörduda, kui tekivad (probleemid)...?“ (M4) 

“Muidugi on töötukassa ja sellega saab minu teada anonüümselt ühendust võtta. 90 protsenti 
juhtudest lahendatakse probleemide tekkimisel otse tööandjaga. Kuid probleeme ei teki mitte 
ainult ukrainlastega, vaid ka kohalikega, samad probleemid tekivad.” (M3) 

Samuti toodi välja, et suuremate probleemide korral saab alati pöörduda ka politsei poole ning 
leida inimesi, kellega koos lahendusi otsida. 

„Kui midagi juhtub, võib pöörduda politsei poole, kui see on ennekuulmatu juhtum. Või 
uurida midagi. Ja kindlasti on palju (sotsiaalmeedia)gruppe, kust saab küsida, ja sõpru, 
kellelt saab kõike teada.“(N) 
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2.2.2. Teadlikkus lühiajalise töötamise registreerimisest PPA-s 

 
Lühiajalise töötamise registreerimise vajadusega PPA-s olid kõik intervjueeritud kursis. 

„Muidugi, alguses saime tööloa ja alles pärast seda võeti ette edasised toimingud.“ (N) 

„Loomulikult peab ta alates esimesest ametlikust tööpäevast mind registreerima ja 
tööregistrisse kandma.“(M3) 

„Ilma selleta ei tasuks töötada. On vaja dokumendid teha, et ametlikult töötada. Et ei oleks 
probleeme politsei ega seadustega. ... Et ei oleks probleeme... et hiljem ei deporteeritaks.“ (M4) 

Samas teadlikkus sellest, kuidas oleks võimalik teada saada, kas töötamine on PPA-s 
registreeritud ning mida teha, kui see nii ei ole, sama hea ei olnud. 

„No ma saan aru, et teil on seal ka veebilehekülg, kus saab kontrollida firmat ennast, selle 
töötajaid, täpselt ma ei tea, kuidas see käib. ... Mul on lihtsalt tööleping käes, selle järgi ma 
võin teada saada.“ (M4) 

„Siis oleks tarvis pöörduda, nagu ma aru saan, sinnasamasse Tööbörsile. Kuidas seda täpselt 
nimetatakse, ma ei tea, aga ma saan aru, et sinna on vaja pöörduda. (M4) 

Olukordadega, kus tööandja ei registreeri lühiajaliselt tööle tulnud inimese töötamist PPA-s, 
oli kokkupuuteid olnud vähe. Arvati, et tööandjad pigem kardavad selliselt käituda või ei ole 
see neile endale kasulik.  

„Tööandjad kardavad praegu. Suuremal määral nad kardavad.“ (M2) 

“Vastupidi, tööandjad tahavad isegi võimalikult kiiresti registreerida. Näiteks minu olukorras, 
ma enam ei töötanud, ma tulin Soomest, nad helistasid mulle ja ütlesid, et ma võin tööle minna, 
mulle tehti leping, aga ma sain juba aru, et see võtab väga palju aega. Ammu enne tööle asumist 
ja ootan juba kuu aega ilmselt ja ootan veel 10 päeva enne ametliku töö algust. Tööandja on 
valmis mind kohe registrisse kandma ja läheksin otse tööle, kuid dokumentidega, tööviisa 
registreerimisega, on seotud nüansid. Seega taotlesin tööviisa, sest kui ma taotlen elamisluba, 
on seal veelgi rohkem dokumente ja ajaliselt pikem. … Nad tõesti tahavad teid registreerida ja 
teie tööd teha. Kuid õigusaktid ei luba ukrainlasi kohe registreerida. Peate läbima teatud testi. 
Ja tööandja peab saama loa ukrainlase palkamiseks. (M3) 

Samas on olnud kokkupuuteid ka tööandjate ebakorrektse käitumisega. 

„Kui ma tööle tulin, sõlmis ta selle lepingu. Ütles, et töötate. Aga mul polnud selle konkreetse 
tööandja tööluba. See tuli teiselt tööandjalt, kuid sellest kohast mitte. Ta ütles: „Oleme seal 
Poola ettevõttega. See on kõik, me töötame." Ja siis kusagil, võib-olla kuu aega hiljem, tuli 
luba. Nad taotlesid tööluba enda nimel. Aga ma töötasin juba. See oli see, kellega probleemid 
algasid - selle tööandjaga. Mul oli probleeme. (M1) 

Kui tööandja ei käitu seadusandlikult korrektselt, ei ole töötajatel alati sugugi lihtne sellele 
reageerida. 
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„Ilmselt seesama hirm tööd kaotada ja see, et tulnuna võõrasse riiki, ei teata, mida teha. Ja 
noh, mis sellega seoses tekib, et kui pakutakse sulle tööd dokumentideta teha, siis teedki. Sest 
raha on ju vaja...nii ma saan aru. (M3) 

2.2.3. Teadlikkus palgaga seotud küsimustest 

 
Asjaoluga, et tööandja on kohustatud maksma D-viisa alusel töötavale välismaalasele teatud 
kindlat miinimumtöötasu (taotlemise ajal viimati avaldatud Eesti aasta keskmine 
brutokuupalk), oldi üldjuhul intervjuu toimumuse ajaks juba kursis. Mitmetel juhtudel tekkis 
teadlikkus sellest aga varasemate negatiivsete kogemuste toel. 

„Kui ma juba (Facebooki) grupiga ühendust võtsin, andsid nad mulle selle inimese 
telefoninumbri. Ta rääkis mulle kõik. Ta rääkis mulle pool tundi, küsis: "Palju sa palka said?" 
Ma ütlen, et seda on nii palju ja tema ütleb: „Vale. Teile maksti valesti. Miinimumpalk selline 
ja selline. Koostame teile avalduse.““ (M1) 

Täpse miinimumpalga suurust aga alati kindlalt väita ei osatud. 

„Minu andmetel 1100 eurot. 1000-1100 eurot.“ (M1) 

„See oli teistmoodi, kui ma esimest korda tulin, oli see väiksem, nüüd on see kasvanud 1400 
euroni bruto. See summa kajastub lepingus.” (M3) 

Intervjueeritavad olid kokku puutunud või kuulnud ka olukordadest, kus tööandja 
miinimumpalga maksmise nõuet ei täitnud.  

„Jumal tänatud, ma pole kohanud seda, et kuskil nad ei maksnud või kuskil maksid. ...  Aga ma 
tean, et minu partnerid, kes ei saanud näiteks 1500 eurot, 190 eurot jne, võtsid inspektsiooniga 
ühendust ja tegid avalduse. See oli 2017. aasta alguses. ... Enne seda ei teadnud keegi, kuidas 
käituda ja mida teha. Poistel soovitati kandideerida ja koostada avaldus. Probleem on aga 
selles, et ettevõte oli Ukrainast. Tal oli siin filiaal. Kuid meie koostatud leping allkirjastati 
eranditult Ukraina miinimumpalgaga. Tööandja kindlustas end - see summa oli lepingus kirjas. 
Seaduse järgi maksti kõik Ukraina valuutas, see tähendab grivnades, Ukraina kaardil. Teisest 
summast polnud juttugi ja selgus, et poisid olid oma rahast ilma jäänud. Ja kui nad saadeti siia 
nagu töölähetusse, siis lepingus oli maksude maksmise hõlbustamiseks lepingus täpsustatud 
miinimumpalk Ukraina grivnas. (M2) 

Lisaks kohustusliku miinumumpalga nõude eiramisele oldi teadlik ka olukorrast, kus tööandja 
pole kinni pidanud puhkepäevadel makstavast kõrgema koefitsendiga töötasust. 

„Aga! Ma märkasin ühte asja. Siin ma töötan praegu eestlase heaks ja seda arutati eelnevalt. 
... Kui puhkepäev on pühapäev, siis on koefitsient kaks, kui puhkuse ajal - koefitsient kaks. Mul 
on see. Aga varasemates töökohtades, kui olid vahendajad, selliseid tingimusi polnud. 
Probleem on selles, et tüübid, kes töötavad Tallinnas ehitusplatsidel ... Kui me arutame 
küsimust, kas neile makstakse nädalavahetustel topelttariife, siis nad ütlevad: "Milliseid?" 
(M2) 
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Kui tööandja peaks miinimumpalga nõuet eirama, tuleks intervjueeritavate hinnangul püüda 
olukorda esmalt lahendada tööandjaga rääkides ning alles siis, kui see ei õnnestu, esitada 
tööandja peale ametlik kaebus. 

Negatiivsena toodi esile ka asjaolu, et kui mängus on vahendajad, siis makstakse kohati 
madalamat töötasu kui ilma vahendajata töötamisel. 

„Esmalt tuleks arutada sellesama tööandjaga ja kui sellest midagi välja ei tule, siis otsida uus 
töö või pöörduda sinna...ametisse.“ (M3) 

„Kõik sobib: riik on suurepärane, kliima on suurepärane, inimesed on head. Ainuke asi siin on 
muidugi palk. Nad maksavad teile kui palju nad maksavad. Jah, muidugi oleks parem, kui otse, 
aga praegu olen siin peamiselt vahendaja kaudu.“ (M1) 

Ka tööandja miinimumpalga nõude eiramise korral ei esita töötajad alati ametlikku kaebust, 
kuna kardavad seeläbi tööst ilma jääda. 

„Kui vähem raha makstakse, siis on (sellest rääkides) hirm töö kaotada ja jääda üldse ilma 
milletagi võõras riigis.“ (M3) 

2.2.4. Teadlikkus tööõnnetuste korral käitumisest ja arstiabi kättesaadavusest 

 
Tööõnnetusi intervjueeritutel juhtunud polnud, kuid teadlikkus, kuidas sellistel juhtudel 
käituda, oli erinev. 

„Meil pole olnud ühtegi õnnetust. Aga ma ei tea, kuhu minna. Ma saan aru, et peamine on 
kindlustus, eks? Kui on kindlustus, hoidku jumal õnnetuse eest, tuleks võtta ühendust.“ (M1) 

“Teie tööinspektsioonile. Kui mul tekkis probleem, läksin teisele tööle. Töötasin kaks nädalat 
ja alustasin mujal. Tõsiste intsidentideni see ei jõudnud.” (M3) 

Samuti ilmnes, et kõik intervjueeritud ei olnud teadlikud, et esmaabi on Eestis kõigile 
kättesaadav ja tasuta, k.a D-viisaga riigis olevatele isikutele.  

Ühel juhul peeti esmaabi osutamist ka personaalseks vastutulekuks. 

„2017. aastal läksime kuttidega ekstreemsporti tegema - langevarjuhüppeid. Üks hüppas 
ebaõnnestunult ja murdis jala. Kujutage ette puhkepäeva, pühapäeva, 50 eurot taskus. Ma saan 
aru, et kui tehakse magnetresonantstomograafia või midagi muud, maksab see teistsuguse 
summa kui mul taskus. Jõudsime Stockmanni lähedale kiirabisse. Haiglasse, kliinikusse. Mulle 
tehti röntgen ja arst kahtles. Ütleb: „Tead, ma ei näe röntgenpildil midagi. Aga ma soovitan 
teil teha MRI. " Selgitasin olukorda, milles asi. Ma ütlen: „Tead, kui mu jalg on katki, ma saan 
aru, et summa tuleb hea. Mul pole lihtsalt sularaha. Nad tulid mulle vastu ja ma ei maksnud 
sentigi. …Minu olukorras näitas see mulle meditsiini lähenemist inimesele. Olenemata sellest, 
kas olete selle või mõne muu riigi kodanik. Siin oli mul selline konkreetne juhtum.“ (M2) 
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2.2.5. Teadlikkus Töötukassast 

 
Töötukassa kohta teati mõnel juhul, et see institutsioon tegeleb vabade töökohtade ja keeleõppe 
pakkumisega. 

„Ma kuulsin, et saab keelt õppida. … Ja tööpuuduse korral saate taotleda tööotsimist.“ (N) 

„Ma kuulsin töötusest ... Ma tean, kuidas inimesed pöörduvad, kui eelmisel aastal toimus 
massiline vallandamine või seoses koroonaviirusega jne.“ M2 

Samas osad intervjueeritavad ei olnud Töötukassa funktsioonist ka teadlikud või olid seda 
valesti mõistnud. 

„Töötukassat ei tea. Ma saan aru, et mingeid vabu töökohti pakutakse seal.“ (M3) 

„Ma pole seda küsimust uurinud. Ma tean, et see on töötaja kaitsja, kõik töötajad on seal 
registreeritud ja nad tegelevad seal probleemidega. (M4) 

Lisaks avaldati soovi eesti keelt õppida ning nähti sealjuures takistusena Töötukassa pakutava 
keeleõppe kellaaegu. 

„Ma pole sellest (töötukassast) kuulnud. Aga nagu ma aru saan, on keelt vaja. Oleksin muidugi, 
kui mul oleks võimalus, oleksin kursuste moodi ja saaksin keele selgeks. Ma lihtsalt ei tea, kuhu 
minna.“ (M1) 

„Keele kohta - kui kursused toimusid pärast kuut õhtul või pärast kaheksat. Kui mul on 
töögraafik kuni kella 18.00ni - tööpäev, kuni koju tulen, samal ajal kui ma ennast korda sean, 
on kell juba kaheksa õhtul. Sellisel ajal ma arvan, et eesti keele kursusi ei toimu otseselt 
töötavatele välisriikide kodanikele.“ (M2) 

2.2.6. Teadlikkus füüsilise, vaimse ja seksuaalse vägivalla korral abi saamisest 

 
Füüsilise, psühholoogilise või seksuaalse väärkohtlemise all ei olnud ükski intervjueeritav endi 
sõnul kannatanud. Arvati, et kui midagi sellist peaks juhtuma, siis tuleks teavitada politseid. 

"Politsei, ametiasutused, kes selle teemaga tegelevad. Ma ei mäleta praegu, kuidas neid 
nimetatakse, aga igal juhul tundub mulle, et peaks kohe politseiga ühendust võtma. (N) 

Võimalusel soovitati ka vägivallaepisoodi tõendina jäädvustada. 

„Vägivalla fakti või muu asja jäädvustamine. Ja siis menetlust läbi viima.“ (M2) 

Ohvriabi teenusest ei oldud teadlik. 
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2.2.7. Teadlikkus viisaga seotud küsimustest 

 
Teadmised sellest, kui kaua tohib D-viisaga Eestis olla ja millal peaks lahkuma, olid kõigil 
olemas. 

„No seal viisal on ju kuupäev. Kõik on näha.“ (M3) 

Samuti oldi teadlikud, millised tagajärjed on töötajal, kui ta ei lahku Eestist viisaga ettenähtud 
aja jooksul. 

„Nagu mina aru saan, võidakse ta deporteerida. Eeskätt.“ (M3) 

Leiti, et kui D-viisaga töötajal on Eestis viibimisega seotud küsimusi või viisa hakkab aeguma, 
tuleks ühendust võtta politseiga. Spetsiifilisemalt PPA migratsiooninõustamisteenusest teadlik 
ei oldud, mõnel juhul isegi siis, kui seda oldi kasutatud: 

“Ma pidasin tuttavaga nõu ja ta ütles mulle, mida teha. Panin Pinnale politseisse aja kirja, 
läksin sinna, nad selgitasid mulle, mida ma veel tegema pean, samuti ütlesid nad mulle, mida 
teha oma tööandjale, sest ka tema mõistab halvasti, kuna võtab esimest korda võõrtöötajaid 
tööle. See tähendab juriidilist nõu ja otse politseile.” (M4) 

Rände teemalise info jagamisega kokku puutunud olid sellega väga rahule jäänud.  

“Jah, konsultatsioon. Ma tellisin selle. Me rääkisime Skype'is. Helistati kokkuleppel. Ja kui ühel 
päeval tekkis mul tungiv vajadus seda teada saada. Olin politsei lähedal, läksin sisse ja pidasin 
nõu. Mulle meeldib siin tõesti see, et nad püüavad alati võimalikult palju edastada kogu teavet, 
mis on. Vähemalt nendele küsimustele, millega silmitsi seisin, sain alati vastuse.” (N) 

Eriti postiivsena meenutati Eestis pakutud riiklikku abi 2020. aastal Covid-19 kriisti tõttu 
tekkinud riigi sulgemise ajal. 

“Töötasin ühes Eesti ettevõttes, olin töölähetusel Soomes. Minu viisa lõppes eelmise aasta 25. 
märtsil ja ma pidin seda Kiievis pikendama. 17. märtsil kehtestati Eestis eriolukord ja enne 22. 
kuupäeva pidin kiiresti Eestisse naasma, kuna piir Soomega suleti. 17. märtsil suleti meie 
lennuliiklus Ukrainaga. Või 19. märtsil. Aga mul polnud siis biomeetrilist, mul oli tavaline 
pass. Kuigi mul oli käes kaks passi, peatusin tavalise passiga, kuhu oli kleebitud viisa. 25. 
märtsil suleti lennud, suleti bussiteenused. Ainus võimalus koju jõuda oli auto. Mul pole oma 
autot. Poisid, kellega ma oleks saanud minna, ei saanud kuidagi lahkuda. Seejärel kirjutasin 
politseiosakonnale meili teel. Postitasin erinevatesse kohtadesse. Kirjutasin 
siseministeeriumile, minu arvates siseministrile, e-posti teel. Mind üllatas see, et sain vastuse 
sõna otseses mõttes järgmisel päeval. Selgitasin olukorda, et olen seadusekuulekas kodanik ja 
mul on selline ja selline olukord. Ma palun teid aidata, selgitage mulle, kuidas mul on sel juhul 
õigus olla. Mul oli põhjust olla siin 17. märtsini, siis kuni eriolukorra lõpuni oli mul õigus siin 
olla. Aga see kõik sai läbi 17. mail. Ja mulle lisati 10 päeva õhkutõusmiseks või lahkumiseks. 
See oli 27. mai. Kuid lennu- ja bussiteenuseid 27. mail ei avatud. 10. mail hakkasin 
politseiametile ja siseministrile kirjutama, et see mulle selgitaks. Ja kohe, sõna otseses mõttes 
järgmisel päeval, kirjutasid nad mulle, kuidas ja mida peaksin tegema, ning kirjutasid, et 
peaksin tulema politseiosakonda tavalist Schengeni viisat taotlema. See oli hiljemalt minu 
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arvates 7 päeva enne lahkumise aega … Olin üllatunud vastuse kiireloomulisusest. Ma kujutan 
ette, kui ma Ukraina siseministrile kirjutaksin, siis ma ei ootaks vastust. Vastavalt seadusele 
oleksin võinud vastust oodata 14 kalendripäeva jooksul.” (M2) 

2.2.8. Teadlikkus juriidiliste probleemide lahendamisest 

 
Juriidiliste probleemidega ei olnud intervjueeritavad otseselt kokku puutunud. Vastavate 
probleemide tekkimise korral puuduksid neil aga teadmised, millised teenused on 
kättesaadavad ja kuidas peaks toimima. 

Võimalus lehekülje www.juristaitab.ee kaudu tasuta õigusabi saada ei olnud 
intervjueeritavateni jõudnud. 

 

 
2.3. Täiendava info vajadus 

 
Täiendavat infot Eestis elamise ja töötamise kohta soovitakse saada järgmistes valdkondades. 
 

1) Eestis pakutavad töövõimalused, vabad töökohad 

Eestisse tööletulijad eelistavad vahendajaid, sest nad ei tea, kust iseseisvalt tööd otsida ja kuidas 
otse tööandjaga kontakti saada. Kuna vahendajate juures võivad töötingimused aga halvemad 
olla ning kohati makstakse töötajatele riiklikult kehtestatust madalamat töötasu, soovitakse 
võimaluse korral minna tööle suheldes otse tööandjaga. 

“See oleks muidugi hea, kui oleks riiklikud vahendajad. Et inimene Eestisse tööd otsides nõutult 
ei tuleks, et siis oleks eravahendajad ja riigiportaal, kuhu minnes on nimekiri, mida on vaja 
vabade töökohtade jaoks. Kas Eestis on sellist asja? Ma ei tea, mis see on. Ainult vahendajad. 
Või äkki pole siin töötajaid vaja? Kuulsin, et nad räägivad siin, et seoses koroonaviirusega on 
paljud eestlased Soomest ja Rootsist tagasi tulnud. Ja justkui poleks ukrainlaste jaoks palju 
tööd.” (M1) 

“Nad ei tea, kust otse tööd otsida. Kui mul oleks võimalus tulla, oleksin siin ilma tööviisata, 
mul oleks raha ja ma saaksin endale maja üürida ning sel ajal tööd otsida: minge intervjuule. 
Kuid sageli inimesed tulevad ja tahavad kohe tööd teha. Kahjuks ei piisa Ukraina mistahes 
piirkonnas teenitavast palgast reisimiseks ... lihtsalt eksisteerimiseks piisab.” (N) 

“Tahaksin lisada, et vahendajad on kasumlikud. Neil on lünki. Kui lähete otse, siis tööandja 
peab teie eest makse maksma ja vahendajad maksavad vähe makse, ma tean. Piisab sellest, kui 
nad annavad meile mingisuguse palga. … Ma tean, et ettevõtetel on kasulikum võtta vahendaja 
vahendusel. Kui nad mind otse võtavad, peavad minu eest palga pealt suuri makse maksma - 
noh, nagu igas riigis. Ja kui nad võtavad vahendaja, siis nad maksavad neile. … Niikaua kui 
see on kasulik kõigile, ma mõtlen, mõlemale, on see nii.” (M1) 
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2) Eesti keskmine palk ja töötingimused 

„Ma muidugi vaataksin, kus nad rohkem maksavad. Ma tean, et rohkem on võimalik: on 
inimesi, kes maksavad rohkem. Nad maksavad normaalselt, see tähendab ausalt. Aga 
kujutage ette, kui ma tulin, siis oli 3,50 tunnis. Aga on selge, et algul on see niimoodi, siis 
suurenevad need 25 sendi võrra. Loomulikult ma ei läheks ja otsiksin teist tööandjat, kui 
oleks teavet, et keskmine palk peaks olema selline ja selline.“ (M1) 

„Tingimused on sellised, et sunnitakse inimesi töötama 4 eest, 3.50 ja 3. eest. Ja lähevad. 
Ja on meeleheitlik olukord, kui tuled (ma ei räägi endast, vaid üldiselt), sulle esitatakse fakt 
ja siis saad mõne aja pärast aru, et palgad on hoopis teised. Okei, pole rahul? Nagu ma 
teile ütlesin, kui olete vahendajate kaudu, siis ei räägita ka, et koefitsient on 
nädalavahetustel, laupäeval poolteist ja pühadel kahekordne. Pole rahul - mine koju. … 
Okei, ma leian teise töö, aga raha teenimiseks on mul vaja esmalt katta kaks kuud, kuni 
saan selle raha kätte, see võtab 2 kuud. Lisaks üüritakse eluruume enamasti lepingu alusel 
ja elamisloa ulatuses. Harvadel juhtudel, kellel on viisa. Ja veelgi enam, ma tean, et nüüd 
pärast 2017. aastat on kahjuks muutunud ukrainlastele eluaseme üürimine raskemaks kui 
varem. Miks? Sest kui inimesed tulevad ja nad majutatakse korteritesse ... Sa mõistad 
suurepäraselt, et seal on töölisi: mõni joob, igatseb oma sugulasi. Ja korteri seisukord 
halveneb aja jooksul nende töötajate lahkudes. …  Ja kui nad siis ütlevad teile, et laupäeval 
ei saa te topeltpalka, teete tavalise määraga, sest kas istute kodus või teenite raha. Aga kui 
ei meeldi, siis kohver kätte ja koju. (M2) 

 
3) Infot, kuhu pöörduda tööandjaga tekkivate probleemide korral 

„On vaja, et selle kohta saaks kuskilt lugeda, et oleksid veebilehekülgede aadressid, kust infot 
leida, no ma ei tea, raadio, Interneti kaudu, läbi sotsiaalvõrgustike... et oleks võimalik vaadata 
ja selle kohta lugeda.“ (M3) 

 
4) Lapse Eestis koolis käimise võimalused (kas ainuke võimalus on erakool) 

„Mul on sellist teavet vaja. Võtsin sel aastal oma poja kaasa. Ja kuna meil pole elamisluba, ei 
saa me koolis käia muidu kui erakoolis. Erakoolid on üsna kallid ja neid on raske endale 
lubada. Ja ma käisin erinevates koolides, helistasin. Dokumentide järgi on nad valmis vastu 
võtma, kuid seaduse järgi ei saa. Ja kuidas sellises olukorras olla, helistan, uurin, aga siin 
juhtus lihtsalt nii, et sotsiaalteenistus saadab haridusministeeriumile, haridusosakonnale. Ja 
kui ma neile helistan, siis nad ütlevad, et lõppude lõpuks jääbki ilma elamisloata lihtsalt 
erakool. Kuid ma tean ka, et on lapsi, kes käivad siin koolis, et võib teha mingi kutse õppima. 
Aga ma ei tea veel, kuidas seda teha. Minu jaoks on see tegelikult suur probleem, sest enne 
kooli on jäänud väga vähe aega. ... Olen ise Ukrainast pärit Donetskist. Ja meil ei olnud seal 
väga rahulik. Lapse jätmine sugulaste juurde on hirmutav.“ (N) 
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„Mu sõbral on täpselt sama olukord. Ta on viisal, viisal, viisal. Ta taotles elamisluba järgmisel 
aastal, 2022. Ja ta tahtis sel aastal tütre kaasa võtta, et ta saaks siia kooli üle minna. Kuid ta 
ei saanud seda teha lihtsalt sellepärast, et tal pole elamisluba.“ (M2) 

„Mina isiklikult õppisin ja kuulsin. Lihtsalt mu naine ütleb mulle: “Uuest aastast tuleme siia 
koos viisaga ja lapsega. Ja me elame siin. Ja laps läheb kooli.” Nii me seda planeerisime. Ja 
nüüd olen kuulnud, et siia ei saa kooli minna. See tähendab, et tuleb välja, et me ei tule.“ (M1) 

 

5)  Viisa ja Eesti kodakondsuse saamise võimalused 

„Viisa saamise kohta, et need, kes Eestisse esimest korda tulevad, teaksid kuhu pöörduda, 
sellist laadi informatsiooni.“ (M3) 

„Millised on teil võimalused saada kodakondsust, mida selle jaoks vaja on, see huvitab kõige 
rohkem. (M3) 

 
6) Eluasemekulud, hotelliteenused, kinnisvara 

“Üks aspekt on töö, aga on ka eluase, kinnisvara, nii et tööl saate tööandjaga rääkida, seda 
telefoni teel arutada, lepingut lugeda, seda vaadata. Ja rohkem teavet eluaseme, kinnisvara, 
kulude kohta - parem oleks juba teada. See tähendab, et isegi siis saate oma tulusid ja kulusid 
planeerida. Kuid ikkagi ei sõltu see palgast, mitte sellest, kui palju saate, vaid sellest, kui palju 
peate kulutama. Kuid sellest teabest ei piisa, selle kohta, kui palju on Eestis tegelik 
eluasemekulu mingis piirkonnas, hotelliteenused. Seda on raske leida Internetist keskmisena, 
et hinnata. Kuid ka süsteem, et saate eluaseme leida mitte ainult ise, vaid ka maakleriga 
ühendust võtta, tuleb ka selle eest täiendavalt maksta.” (M3) 

“On vaja selgitada, kuidas näiteks maja üürida, milline on tüüpiline leping üürileandjaga, 
kuna ma üürisin ka eluaseme lepingu alusel, siis nüüd üürin ilma lepinguta, st meil on suuline 
leping, enne seda üürisin kirjaliku lepinguga ja lisaks oli kõik eesti keeles kirjutatud. Ka see 
punkt vajab selgitamist. Lepingud tööandjaga, need on tüüpilised, kuid neid saaks ka 
kirjeldada. Samuti, milline leping peaks olema üürileandjaga. Rääkige näiteks 
eluasemekuludest, pole vaja üle maksta.” (M4) 

“Näiteks kinnisvara, maa ostmine. Kelle jaoks see näiteks on? See on ka huvitav. Ma tean, et 
Kohtla-Järvel on see odav, võib-olla tahavad ka ukrainlased osta ja läheduses võib olla tööd, 
saate näiteks viisaga korteri osta ja suure tõenäosusega vormistatakse mingeid eridokumente. 
See on ka mulle tundmatu.” (M3) 

 
7) Autoost ja registreerimine 

“Kuidas autot osta ja see registreerida. Nüüd huvitab mind ka see teema. Kuid mitte ainult osta 
autot siit, vaid näiteks, kuidas osta auto Ukraina passiga ukrainlasele, näiteks Riias, tuua see 
siia ja registreerida uuesti. (M3) 
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8)  Panga- ja kindlustusteenused,  

“Rääkige pangateenustest, internetipankadest, millised on õigused, kuidas kasutada, kuidas 
raha Ukrainasse ja tagasi kanda, sest see kõik on suuliselt, ütles keegi kusagil. Kui saate 
sularaha, pole ka teada, kuidas Ukrainasse raha saata. Või kuidas kindlustust saada? Samuti 
ei räägi ega tea sellest keegi. Kust saada kindlustust? Ja peamine on see, et see peaks olema 
odav.” (M3) 

 
9)  Meditsiiniteenused 

“Olulised on ka meditsiiniteenused: perearst, registreerimine. Samuti on vaja teada, millised 
õigused on olemas. Näiteks: inimesel on hambavalu. Kas perearst oskab talle midagi 
soovitada? Või peab minema eraarsti juurde ja maksma raha?” (M3) 

 
10) Õigusabiteenused 

Veebilehe www.juristaitab.ee olemasolust ja tasuta õigusabi teenustest puudus info, kuid 
sellest oldi huvitatud. 

„Oleks muidugi hea, kui seal (PPA-s) veel ripuksid sellised juristide telefonid nagu ütlesite, 
on advokaat, kes aitab.“ (M2) 

 

11) Info erijuhtumite kohta  

Erinevatel veebilehtedel võiks olla infot ka erandjuhtumite kohta. 

“Üldist tähtsust omav teave on olemas, puudub konkreetne. Näiteks kuidas väljastada auto 
väljaspool Euroopa Liitu asuvatele isikutele. Üldine teave on olemas, sa loed seda, kõik tundub 
olevat selge. Ja siis on erijuhtum ja sellega on kõik erinev. Või on mul lihtsalt tööviisa. Nende 
veebisaitide järgi otsustades selliseid eripärasid pole.” (M3) 

 

2.5. Eelistatavad teabekanalid 

 
Eelistatavate teabekanalitena toodi enam välja Facebooki (grupp “Eestis elavad ukrainlased”), 
millele järgnesid Youtube ja Delfi. 

„Facebook. Üldiselt on see muidugi Facebooki platvorm, mis täna aitab õige teabe osas 
paljudes nüanssides.“ (M2) 

“Ma arvan, et Facebooki grupp, võib-olla Youtube, ma arvan, et need on peamised kanalid. 
Nad ei telli praegu ajalehti, nad ei vaata ka televiisorit, mul pole televiisorit. “Eestis elavad 
ukrainlased”. Minu arvates pole see ainus, mida ma Eestis tean ja mis on seotud Ukrainaga. 
Saate luua linnukesega kanaleid, linkida Facebooki Youtube kanaliga.” (M4) 
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“See on "Eestis elavad ukrainlased" Nüüd on kõige levinum kanal Youtube ja Facebook. Tik 
Toki vaatavad noored, seal on meelelahutuslikku sisu.” (M1) 

 
 
2.6. Soovitused (D-viisaga) Eestisse tööle tulijatele 

Eestisse tööle tulijatel soovitatakse esmalt Eestiga tutvuda ja siinsesse ellu veidi sisse elada. 
 
“Muidugi soovitaksin esiteks mitte kohe paariks päevaks tööle minna nagu kokkuleppel 
tööandjaga jne, vaid lihtsalt puhkama tulla, linna vaadata. Ja siis on juba hea siseneda 
tööõhkkonda.” (M2) 

“Samuti soovitaksin tutvuda vaatamisväärsustega, inimestega”. (N) 

Rõhutatakse, et tasub ennast enne tööle asumist asjakohase infoga võimalikult hästi kurssi viia 
ning tööandjaga kõik tingimused üle rääkida. 

“Lugege vajalikku teavet politseiosakonna veebisaidilt, sest põhimõtteliselt on olemas kogu 
teave, mida me sageli paberitööks vajame - kõige selle jaoks. Ja ilmselt soovitaksin teil otsida 
tööd otse, mitte vahendajate kaudu, sest vahendajad võtavad reeglina endale suure protsendi. 
Ja paljud, kes tulevad, ukrainlased ei tea, et uustulnukate jaoks peaks see miinimumpalk olema. 
Ja neid petetakse selles sageli.” (N) 

“Esimese asjana, et ta täpsustaks tööandjaga kõik nüansid – milline palk tal saab olema, et ta 
kohe tööle vormistataks ja soovitav, kui on võimalus, seal töötanud tuttavatelt küsida, millised 
nüansid seal on. Samamoodi, Youtube’is on olemas videod. … Suhelda oma tuttavatega, 
vaadata Internetis ringi, lugeda Tööturuameti materjale - millised on töötaja õigused ja 
kohustused. Niimoodi.” (M3) 
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3. KOKKUVÕTE 

 
D-viisa alusel ja töö eesmärgil riiki saabunud Eestis töötavad Ukraina kodanikud oli Eesti eluga 
üldjoontes rahul.  

Mõte Eestisse tööle tulla oli tulnud mitmel juhul Eestiga seotud sugulaste, sõprade, tuttavate 
või töökaaslaste kaudu. Infot töövõimaluste kohta Eestis saadi kas Eestis elavate tuttavate või 
Internetist leitud vahendajate kaudu. 

Probleemkohtadena toodi välja liiga vähest infot (nt keskmise töötasu, töötingimuste, abi 
saamise võimaluste jms kohta) esmakordselt Eestisse tööle asudes, samas korduvalt Eestis 
töötades ollakse võimalike ohtude ja kitsaskohtadega paremini kursis ning osatakse neid ka 
vältida.  

Sihtrühmale ligipääsetavatest teenustest ja asutustest oldi enim kursis PPA-ga, samas saadava 
teenuse nimi “migratsiooninõustamine” jäi kohati võõraks. Töötukassa ja Tööinspektsiooni 
olemasoluga oldi üldiselt kursis, kuid nende pakutavaid teenuseid aeti mõnevõrra segamini. 
Ohvriabi ja veebileht juristaitab.ee seevastu sihtrühma esindajatele tuttavad ei olnud. 

Täiendavat infot soovitakse saada eelkõige Eestis pakutavate töövõimaluste ja vabade 
töökohtade, keskmise palga ja töötingimuste, tööandjaga tekkivate probleemide lahendamise 
võimaluste, laste koolivõimaluste, viisa tingimuste ja Eesti kodakondsuse saamise võimaluste, 
eluasemekulude, hotelliteenuste, kinnisvara, autoostu ja registreerimise ning panga-, 
kindlustus-, meditsiini- ja õigusabiteenuste kohta. 

Eelistatavad info saamise kanalid on Facebook (eelkõige “Eestis elavad ukrainlased”), Youtube 
ja Delfi uudisteportaal. 

Teistele Eestisse tööle tulijatele soovitatakse esmalt Eestis veidi ringi vaadata ja kohaliku eluga 
tutvuda ning seejärel enne tööle asumist ennast kogu vajaliku Eestis töötamist puudutava infoga 
kurssi via ning tööandjaga töötingimused põhjalikult läbi rääkida ja kokku leppida. 

 

 


